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Tato evropská norma byla schválena CEN dne 2013-05-30.

Členové CEN jsou povinni splnit vnitřní předpisy CEN/CENELEC, v nichž jsou stanoveny podmínky, za
kterých se této evropské normě bez jakýchkoliv modifikací uděluje status národní normy.
Aktualizované seznamy a biblio-
grafické citace týkající se těchto národních norem lze obdržet na vyžádání v Řídicím centru CEN-
CENELEC nebo u kteréhokoliv člena CEN.

Tato evropská norma existuje ve třech oficiálních verzích (anglické, francouzské, německé). Verze
v každém jiném jazyce přeložená členem CEN do jeho vlastního jazyka, za kterou zodpovídá a kterou
notifikuje Řídicímu centru CEN-CENELEC, má stejný status jako oficiální verze.

Členy CEN jsou národní normalizační orgány Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.
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Předmluva

Tento dokument (EN 14511-1:2013) vypracovala technická komise CEN/TC 113 Tepelná čerpadla
a klimatizační jednotky, jejíž sekretariát zajišťuje AENOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do března 2014 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do března 2014.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 14511-1:2011.

Hlavní změna proti předchozímu vydání je doplnění termínů a definic.

Ačkoliv tento dokument byl připraven v rámci nařízení komise (EU) č. 206/2012 při plnění směrnice
2009/125/ES (2009/125/EC) s ohledem na požadavky ekodesignu na klimatizátory vzduchu
a komfortní ventilátory, je tento dokument také určen na podporu základních požadavků evropské
směrnice 2010/30/ES (2010/30/EC).

EN 14511 sestává z dále uvedených částí se společným názvem „Klimatizátory vzduchu, jednotky pro
chlazení kapalin a tepelná čerpadla s elektricky poháněnými kompresory pro ohřívání a chlazení
prostoru“:

Část 1: Termíny, definice a klasifikace,●

Část 2: Zkušební podmínky,●

Část 3: Zkušební metody,●

Část 4: Provozní požadavky, značení a instrukce.●



Podle vnitřních nařízení CEN/CENELEC národní normalizační orgány následujících zemí se zavázaly
plnit tuto evropskou normu: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky Makedonie, České
republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska,
Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanoví termíny a definice pro hodnocení a výkonnost klimatizátorů vzduchu,
jednotek pro chlazení kapalin a tepelných čerpadel s elektricky poháněnými kompresory, využívajících
vzduch, vodu nebo solanku jako teplonosné médium, když jsou používány pro ohřívání a/nebo
chlazení prostoru. Tato evropská norma neplatí pro tepelná čerpadla pro teplou užitkovou vodu, ačkoli
určité definice pro ně mohou být aplikovány.

Tato evropská norma platí:
pro průmyslově vyráběné jednotky, na které mohou být napojeny vzduchovody,●

pro průmyslově vyráběné jednotky pro chlazení kapalin se zabudovanými kondenzátory nebo pro použití●

s odděleně umístěnými kondenzátory,
pro průmyslově vyráběné jednotky buď se stálým výkonem, nebo s výkonem měnitelným jakýmikoli●

prostředky, a
pro klimatizátory typu vzduch-vzduch, které mohou také odpařovat kondenzát na straně kondenzátoru.●

Tato norma zahrnuje úplné jednotky, jednoduché dělené (single split) a vícenásobné dělené
(multisplit) systémy, jakož i jednokanálové a dvoukanálové jednotky.

V případě jednotek sestávajících z několika částí platí tato evropská norma pouze pro ty, které jsou
navrženy a dodávány jako úplná jednotka, s výjimkou jednotek pro chlazení kapalin s odděleně
umístěným kondenzátorem.

Tato evropská norma je v první řadě určena pro jednotky pro chlazení vody a solanky, ale může být
po dohodě použita i pro jinou kapalnou látku.

U jednotek, které mají kondenzátor chlazený vzduchem s odpařováním vnější přídavné vody, bude
jejich výkonnost v chladicím režimu určována podle EN 15218. Pro jednotky, které mohou pracovat
také v topném režimu, platí pro stanovování výkonnosti v topném režimu EN 14511.

Zařízení pro ohřívání a/nebo chlazení průmyslových procesů nepatří do předmětu této normy.

POZNÁMKA 1 O zkoušení jednotek s částečným zatížením pojednává EN 14825.
POZNÁMKA 2 Všechny značky uvedené v tomto textu se mají používat bez ohledu na použitý jazyk.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


